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VII. AUSTRIA ESPERANTO-KONGRESO. 


Kiel antaŭaranĝo al la kongreso la 
prepara komitato solene malfermis en 
la grandmagazeno A. Herzmansky, Wien, 
VII., Mariahilferstr. 26 (Stiftg. 3) im- 
ponan E.-ekspozon. Ci tiun ebligis al 
ni sole la ĉefo de la firmo, kom.-kons. 
Falnbigl, kiu ne nur senpage disponigis 
al ni la duan etaĝon de sia ĉefdomo, 
sed ankaŭ elspezis multan monon, por 
ke ni havu indan ekspozon. Prokuristo 
Herzog Ĉiam en la nomo de sia ĉefo 
prizorgigis por ni afable, kion ajn ni 
bezonis, kaj disponigis al ni s-ron Winter, 
kiu konsilis kaj helpis nin fiiuokaze. La 
ĉefdekoraciisto de la firmo s-ro Sobek 
belege aranĝis 1& ekspozejon kai la al- 
irejojn. AI ili ĉiuj precipe al s-ro Herzog 
nian dankon pro ilia helpo kaj afableco. 

Alproksimiĝis la 27. de majo. (rranda 
ekscitiĝo. La 25. la ekspozo, kiel ĉiuj 
8imiiaj arangoj, montris bildon malesper- 
igan. Nenio preta! Sed la 26. — festotago 
— 16 personoj laboris kaj vespere finis la 
verkon. En la preparaj laboroj helpis 
ĉefe f-ino Cipera, s-roj Bischof, Frey, 
Postl kaj Smital, kiu lasta elspezis mult- 
ajn monon kaj tempon por la desegnado 
de la landkarto (UEA. kaj SAT -dele- 
gitoj), grandaj tabeloj pri disvastiĝo de 
la lingvoj, UEA., Radio, kongresoj ktp. 
I.a materialon por la ekspozo dispon- 
igis grandparte „Danubio“, la libro- 
vendejoj Foltanek kaj Wallishausser, s-ro 
Vasta, „Oficbavantoj" kaj la tutan „lern- 
ejo£akon M s-ino d-rino Smital-Domonkos. 
La aranĝon de la ekspozo kunhelpis 
s-ino Smital kun du knabinoj el sia E.- 
kurso, f-inoj Cipera, Gyra, Koĥn, Metzger 
kaj s-roj Bischof, Bernfeld, Ĉech, Klein, 
Postl, Smital, Ultmann kaj Werner. 

Al pli ol 450 eminentuloj kaj publikai 
estraroj, al ĉiuj lernejoj en Wien (pli 
ol 600) kaj al multaj unui£oj la komitato 
dissendis senpage la kongresnumeron de 
A. E. kiel certe bonan varbilon. Grand- 
parte faris ĉi tiun laboron Bischof, Ci- 
pera, Smital, Steiner kaj „Danubio*. 

Intertempe la „Honora Komitato 0 
pligrandiĝis per jenaj personoj: 

S-ino Helene Granitsch ; 


Eksministro Eduard Heinl, prezid. de 
Radio-Verkehrs A. G. (Ravag); 

Ambasadoro kaj rajt. ministro Ludwig, 
estro de Liglanda Gazetservo en la kan- 
celiera oficejo; 

Rektora moŝto prof, d-ro Joseph 
Marx de la „Akademio por muzikc kaj 
aktora arto 0 ; 

Kortega kons. Georg Stern, vicprez. 
de Ravag. 

La 27. de majo Esperanto-flagego 
(12 m longa) flirtis en Mariahilferstr. 
•defa komerca strato en Wien) de la 
grandmagazeno Herzmansky kaj montris 
krom la afiAoj en la elmontraj fenestroj 
al la publiko, ke okazas Esp.-ekspozo. 
Jam dum kelkaj semajnoj s-ro Smital 
ĉiun mardon per Radio diskonigis la 
necesajn inform ojn pri ekspozo kaj 
kongreso. 

Antaŭ la 11 h. alvenis iom post iom 
60 de la invititaj eminentuloj al la mal- 
fermo de la ekspozo en la refreŝiĝejon 
de la magazeno, kie la ĉefo gastigis la 
alvenintojn. Je la 11 h. la prez. de la 
komitato s-ano Steiner salutis la gastojn 
jene : 

„Tre estimataj gastoj ! 

Estante prezid. de la loka komitato 
por la VII. Austria E.-kongreso mi 
havas la honoron saluti vin. Estas al 
mi specials plezuro saluti la protek- 
tantojn, nome s-rojn min.-kons. d-ro 
Komenda, anstatauante la ministron por 
instruaferoj Schmitz, sekc.-ĉefon inĝ. 
Gelse por la ministro por komerco kaj 
trafiko d-ro SchUrff, distriktestron d-ron 
Ritter por la landestro por Niederdster- 
reich d-ro Buresch kaj la membrojn de 
nia honora komitato, plue la aliajn 
eminentulojn el la publika vivo speciale 
la s-rojn legacian-kons. d-ron Gooss, 
reprezentante la germanan ambasadoron 
grafon Lerchenfeld, kort.-kons. d-ron 
Wollmann por la prezid. de Wien-a 
lerneja konsilantaro, deputito Glockel. 
min.-kons. d-ron Hell por la ministro 
por social administraj aferoj d-ro Resch, 
sekc.-ĉefon ubelbfir el la kanceliera 
oficejo, rektoron prof. Milliner de la 



N-o 6 


Austria Esperautisto 


Pajro 76 


Akademio de la belaj artoj, vicprez. de 
liavag kort.-kons. Stern, ĝen.-dir. Czeja 
de Ravag kaj Modena de Aspangbahn, 
kort -kons. Kuhnelt kaj reg.-kons. Schlag 
de Bundesbahnen, kolonelon Kloss por 
la Wien-a brigadestro generalo Wiesinger, 
akad. pentriston Janisch ktp. 

Senkulpigis sian foreston la prezidanto 
de la respubliko d-ro Hainisch, urbestro 
de Wien Seitz, policprezid. Schober. 

Estu permesate al mi, direkti kelkajn 
vortojn de plej sincera danko en la 
nomo de la aŭstria esp.-istaro al la ĉefo 
de la firmo, kiu hodiaŭ nin gas ti gas 
Kom.-kons. Falnbigl jam de pli longa 
tempo montris grandan intereson ankau 
al la praktika tianko de la mondtrafika 
lingvo kaj eeprimis sian intereson per 
sia eksterordinara subteno kaj belpado 
al nia ekspozo. La firmo Herzmanskv 
estas entrepreno de UEA., kiu havas 
delegitojn en 1596 lokoj en 69 Statoj. 
Mi ne bezonas aldoni, ke jam per tio 
Herzmansky estas konata en la tuta 
mondo. Certe ne malutilus ai nia komerco, 
se ĉi tiu ekzemplo bavus multajn imit- 
antojn. 

La malfermota ekspozo montru al la 
vasta publiko la eksterordinare rapidan 
disvastiĝon kaj multnombran uzadon 
praktikan de E. en la lasta tempo. 

Mi petas s-ron min -kons. d-ron Ko- 
menda, ke li afable malfermu la eks- 
pozon !“ 

Tiu ĉi ekparolis : 

„$>od)^rrcbr:c Slnraefenbe ! 

@e[tatten Sic mtr, Sie im 9iamcn (Ibccn* 
iimfĥcrrcr. bed ^pecm iBunbedminifterd fut Unter* 
xidit, toiHfommen gu ^eigen unb Sic fprjlidtft ju 
begtŭĝen. 

28enn Dir un§ bie ^ebeutung bed (Sfperanto por 
vlugeii fŭbreit trollen, fo mfiffen toil raobl bie jroei 
viauplndjtuugai, in benen bie ^ebeutung Uegi, fibet* 
bliden. $ie erfte 9itd>iung ift bie ibeelle, bie anbere 
bie xein pra!tifd)e. 9)ie ibeelle burfte toobl bad jein, 
boffe id), road man 9351feroerf3i)nung nennen fann. 
2a bad SBecftdnbmd eiiter Spradje feitend eider 
>3 dl f erf <^af ten unb Sanber ba$u beitrdgt, betfet bied 
bie $erf6lpiung in bie SRenfcbbeit b:ne:n$u:ragen. 
2ad prafriidie foment lit gtreifeldobne etroad, road 
nur jene beurteilen fbnnen, bie bei gro&en 2agun- 


gen ober $letiamnitungen (Meiegcnbett batten, ftcb 
ju ŭberjeugen, roie bad Sfperanto )teijd)en Seuten, 
bie (eine S3erftdnbigungdinittel batten, biefe $er« 
binbung beigpfuUt bat. 91n biefen groĝen Xagungen, 
roo Seute aud aOer {perren Udnbern ^ufamroenlamen. 
bat Sfperanto gang geroifj jcbon, roie bie ^iterator 
beroeift, gro^en 92u@en geftiitet. SBenn roir bie Stub* 
anroenbung bed Siperanto in Defterreicb und bor 
9Iugeii balten unb ed fbrbern rooQen, fo mŭfi^n 
roir in erfter Sitsttc barangepen, bie 3 u 9*nb 
mit bem Siperanto bertraut §u madteti. Dal gu 
tun, bat bie Unterritbtdberroaltung, foroeit ed in 
ibren Itraften ftebt, ttupt unterlafjen. Sie bat bor 
allem fid) bor 9Iugen gebalten, bag bie ^brberung 
in erflrr Sinie baeon abhdngt, tiicbtige S’ebter bor bie 
$inber binfteQen gu fbnnen. So rourbe bor 2 3abiet: 
eine ^rŭrungdlonuniffton eingefe^t, bie SebramtS' 
prŭfungen ftir Xlolfdfcbulen, SRittelftbulrn ic. er- 
mbglicbte. iaifadjltd) baben ftbon biele £eprer bie 
^ritfung abgelegt. Der Unierridtt an ben Sdiulen 
bat fcpon tiutc eine gufciebenfteOenbe @runblage 
gefunben. 

Ter ^efucb bet fturfe (ann mdit oon brute auf 
morgen ein gxoger fetn, fonbetn roirb erft im iiaute 
bet #eit anroacpfen. Wan bebenfe, roae an bie armen 
(SItern unb 6d)Qler brrantritt bei ben £infd)reibun> 
gen, roieoiel (Degenftanbe augeboteu roerben, bie aQe 
nu^bnngenb ftnb, bon benen ater nur einige ge> 
rodblt roerben fbnnen. SHjomŭffen roir fagen: Seien 
roir frob, roeitn brute fcpon ein fleincr Teil ber 
Sdmier ficp fŭr (ffperanio entfcpliegt, bettn ,@ut 
Ding bi audit SEBcile'. 

So b°ffru roir, bag auf biefe ftrt fid) nad) unb 
nacp bad Sfperanto ieftiegcn roirb. Durd) fBorte 
fann eine folcbe Sadie nicbt gefOrbert roerben, fonbern 
nur burd) Da ten. $eute ftepen roir oor etroad, bad 
aid neue Sadje bingutiitt. Die SudfteQung, roeldbe 
aCen bad oor Slugen iubreu foil, road Sfperanto 
geleiftet bat, in roelcper Slit (£fperanto oerbreitet ift, 
roie ed mit ber Siteratur ftebt. $offen roir, bag bie 
beutige HudfteHung unb bie Dagung, bie im §uni 
ftattfinbet, bad be^e beitragen roerben, bad (Sfper* 
onto mdglicbft aud) in unferem (^ebiete gu oer> 
breiten unb bag ed in 3ufunft gebeipen mdge roie 
bidder unb immer roeitere ffreife gugiepe. Dad 
roitnfcbt oon gangem Bergen 3lt Scpupbrrr, ber 
Winifier fiir Unterricpt, in beffrn 9tamen tcp bie 
fludfleQung fur erOffnet erfldre. M 

Poste s-roj Steiner kaj Smital kon* 
dukis la honorajn gastojn tra la eks* 
pozejo klarigante al ili~la interesajn ob- 
jektojn. 
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Multaj — lau ilia propra eldiro — 

ricevis tute ne supozitajn impresojn. 

/ La malfermo de la ekapozo estis disaudigata 
per ,Ravag - la aaman veaperon en germana 
lingvo. 

* 

La 4. de junio je la sesa vespere 
okazis en s Alpendorf“ (Prater) kunsido 
de AED -direktantaro kun la celo, liksi 
la tagordon de la AED.-konferenco kaj 
prepari la elekton de la nova estraro. 
Poste amika vespero, bone vizitata, kie 
regis bonaj animstato kaj humoro. 

Enkondukis la kongreson diservo en 
Minoriten-preĝejo, kie oni kantis la ger- 
niaiian meson de Schubert kaj la jezuito 
Berndl predikis en E. La preĝejo estis 
plenplena kaj AKLE. meritas dank on 
pro la bona aran£o. 

Duonon post la naŭa jam venis la 
unuaj kongrespartoprenantoj. Depost la 
8. Hirtis E -flago en „AuBerer Burg- 
hof - ĉe la enirejo al „Neuer Saal*, kiu, 
kvankam grauddimensia. pleniĝis. 

kvaronon post la 10. la prezidanto 
de la prepara komitato, ĉefinspektoro 
Steiner, malfermis la kongreson per 
jenaj vortoj : 

Tre estimataj kongrespartoprenantoj ! 

Percuesu, ke mi en la nomo de la prepara 
komitato kore salutu viu. (germ ) Kun granda 
kontentigo ni salutas la fakton. ke tiom da 
dUtingaj person oj sekvis nian inviton tiel, ke 
ni povaa kumenci nian laboron aatausentante 
bonun sukeeson. Mi petas raian nnstatauanton 
en la ]>repara komitato, a ron Cecb, lautlegi 
la elektproponon por la kongreapreziduntaro. 

Lau tiu oni per aplnudo elektis la 

s-rojn Steiner-prezid., d-ron Christanell- 

vicprez., Werner kaj Rogler- sekret., 

Smital-interpretanto kaj laprez. daŭrigas : 

„Mi dankaa en la nomo de la elektitoj pro 
la al ni pruvitaj honoro kaj konfido. Estante 
prezid. de la kongreso mi aentas min bonoratu, 
ke mi povaa saluti la s rojn vickancelieron 
W. breiaky por la kanceliero d-ro J. Seipel, 
min.-kons d-ron Kramer por la ministro por 
inatruateroj Scbmitz, tnin.-kons. d-ron Schneider 
por la ministro por komerco kaj tratiko d-ro 
Schŭrfi', kort «tons. Leiaching por urbestro 
Seitz kaj la urbo Wien, ofic.-kona. d-ron MOatl 
por landeatro d-ro bureBcb kaj la ekskan- 
celieron. policprezidanton de Wien Schober. 
Mi dankaa al la multnombre venintaj membroj 
el la bonora komitato pro tio, ke ili honoris, 
nin per sia ĉeesto kaj precipe mi prezentas 


nian salnton al: Regna deput. Kunachak, 
ĉetredakt. Lill por regna deput. Tomachik, 
univ. prof, d-ro Ettmayer por la universitato, 
kort.-kons. prof, d-ro Schumann por la Teknika 
Altlernejo, lektoroMayr por laMineja Altlernejo 
Leoben, kort.-kons. landa lern.-inap. d-ro Woll- 
mann por la prezid. de la urba lerneja kon- 
Bilantaro por Wien regna deput. Uldckel. d-ro 
Hanuschka por landa kons. d-ro Beirer, kort.- 
kons. Winternitz por la fervojo liglanda, ĉef- 
konstrukons. Ddrfler por ĝen.-dir. Modena, 
dir -kons. d-ro Becker por dir. inĝ. Sp&ngler, 
d-ro Pilz por ĵurnalistunuiĝo .Concordia - , 
kolonelo Reis ktp. 

La ministro por laboro kaj socia admini- 
strado en Rumanujo s-ro Trancu-Jaŝi delegis 
al nia kongreso s-ron Fischer-Galac. Tre ĝoj- 
igis nin, ke ankau esp.-istoj alilandaj venis 
partopreni en nia landa kongreso kaj salutas 
ilin el tuta koro. La samideanojn el Ĉiuj partoj 
de nia respubliko kaj el Wien, ili Ciuj estu 
bonvenintaj. 

Alvenis telegramoj kaj salutleteroj de: Lig- 
landa prezidanto Hainisch, kanceliero d-ro 
Seipel, ministro por armeaferoj Vaugoin, land- 
estroj d-roj Buresch. Rehrl, Schumy kaj 
Schlegel, urbestro Seitz kaj HoU, urbestro 
Muchitsch (Graz), urbaj kons. Kokrda kaj 
Richter, prezidanto de aŭstria deputitaro 
Miklas, regna deput. Tomscbik, princĉefepiskopo 
d ro Rieder-Salzburg. ĉefepiskopo d-ro Pfluger, 
Generalo de Calasantinoj P. A. Maria Schwarz, 
rektoro Molisch- universitato Wien, rektoro 
Seidler-Teknika Altlernejo, rektoro Kdck-univ. 
Graz, rektoro Brell-Leoben, landa lern -insp. 
kort kons. d ro Gŭttenberger, prez. de kleriga 
domo n Wien-a Urania - univ. prof. Lampu, eks- 
sekcia Ceto Haas-prez. de ^Licbtbildstelle - , 
prez. de Wien -a foiro kom -kons. Hochmuth, 
prez. de fremdulirafika komisiono Mŭller. 
policdirektoro d-ro Schultz, prez de la ĉambro 
por komerco, metio kaj industrio Tilgner, nia 
Schumanek, ĝen.-dir. kort.-kons. Wertheimer 
de DD5G. ; E.-grupo kaj s-roj Wimmer kaj 
Schmirl- Steyr, d-ro Blaas-lnnsbruck. dir. Mayr- 
Pystian. Plue el eksterlando: !CK. -Geneve. 
LKK.-Danzig, Heroldo de Esperanto-Horrem, 
Germana E -Asocio- Berlin, Germana E Ligo 
en Cehoslovakio, Foiro de Lyon, Sveda jar- 
kunveno - Stockholm, s-ro Grigoriev- Eilamas 
lEstonio), s ro W. B. Coventry-Surrey (Angl- 
ujo). Svisa E#p -Societo Geneve. 

Ciujare estas aranĝataj univers. kongresoj 
de E., ĉiufoje en alia lando, la unua okazia 
en Boulogne 1905. la XVI. en Wien 1924 kaj 
la XIX. nunjare en Danzig. 

Ankau launuopaj landoj havassiajn diujarajn 
kongresojn kaj ni nun nian sepan austrian en 
Wien. La kongreso servas por priparolado de 
la komuna laboro kaj la traktadoj okazas 
senescepte en E. 

En la lasta tempo la progreso de la movado 
por intern, trafiklmgvo estis tiel salterapida, 
ke, same kiel en aliaj landoj, ankaŭ ĉe ni la 
publika opinio lamante sekvas tiun Ci evoluon. 
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Pro tio ni opiniia necese, ebligi al la pabliko, 
per ekapozo konvinkiĝi pri la progreaoj de 
la movado kaj la praktika apliko de monda 
trafiklingvo kaj ties tiala neceao. 

Kom.-kona. Falnbigl, la ĉefo de la firmo 
Herzmansky por 6i tin celo diaponigia al ni 
afable la tutan duan etaĝon de la ĉefkonatruaĵo 
Wien, VII. , Stiftg. 3. kaj 6iel akcelia la aranĝon. 
Pro tio mi eaprimas al li la dankon de la 
austria eaperantiataro tute publike. Neceaaa, 
ke ankau tiuj peraonoj, kiuj jam iomete amik- 
iĝia al E., per la ekapozo sin pli bone informu 
pri E., car jam ekaendaa kelkaj Radio-aendiloj 
aiajn informojn en E., por tiel servi al pli 
granda publiko. Eataa do nur deraando pri 
la tempo, kiam Ciuj iom grandaj atacioj aek- 
vos tiun oi ekzemplon. 

Nome de nia kongreao mi plej kore dankaa 
al la eBtimindaj reprezentantoj de la gazetaro 
pro la komprenema intereao pri la ekapozo 
kaj direktaa al ili la inaistan peton, ke ili 
bonvolu ĉiam perage helpi la lingvon inter- 
nacian, memorante aian profeaion, eati eduk- 
antoj de la popolo; ĉar E. laŭ la grandegaj 
progreaoj de la trafika tekmko Bin prezentas 
neĉirkaŭirebla nece8aĵo. u 

Sekvis jenaj paroladoj : 

Eksvickanceliero \V. Breiskv: 

«Werte Damen und Herren! Ich babe die 
Ehre. Ihnen die GriiOe dea Herrn Hundea- 
kanzlera Dr. Seipel zu ŭberbringen und aeine 
beaten Wtinache fflr die Erfolge der 7. Osterr. 
Esperanto-Tagung. Der Herr Dundeakanzler 
batte beatimmt die Abaicht zu kommen. war 
aber im letzten Moment beruflich verhindert 
und bat mich beauftragt, Ibnen seine beaten 
Wdnache zu ŭberbringen. 

Meine aehr (feehrten! Der Weltkrieg bat 
eine groQe Lŭcke in die Beziehungen der 
Vfllker und Staaten geriaaen und wir haben 
in der Folge best&ndig die Klage gebdrt, daS 
das Fehlen dieser Beziehungen eine wesent- 
liche Uraacbe der Eriae aei, die aich fiber die 
ganze Welt, beaondera aber ŭber Europa er- 
atreckt. Ea iat vielleicht ein Rubmeatitel ffir 
Osterreicb, daO unaer Land daa erate war, 
welcbea Jamals die Initiative ergriffen bat, 
um die Beziehungen zwiachen den gespaltenen 
Vblkern auf geiatigem Gebiete wieder herzu- 
stellen. Unaer Herr Bundeaprasident Dr.Hainiach 
hat durch die Einrichtung internationaler 
Hocbacbulkurae an der Wiener Univerait&t 
den Willen zur Wiederberatellung der Volker- 
verat&ndigung bekundet; ea bat aich gezeigt, 
d&fl, wo ein guter Wille zur Verst&ndigung, 
auch der Weg biezu gegeben iat. In dieaem 
Beatreben nach Vdlkerveratkndigung zeigt aich 
groSes Bedfirfnia nach einer gemeinaamen 
Sprache und ea iat ein groBes Verdienst der 
Eaperantobewegung, daS aie diesem Bedurfnia 
entgegenkommt und den VOlkern eine einfache 
Sprache fttr daa Volk in die Hand gibt. Ich 
glaube, dafi die Eaperantobewegung der Menach- 


heit noch groBe Dienate leiaten wird. Die 
Idee dea gegenseitigen Veratehens erfordert, 
dafi man sich vor allem kennen lernen mufi. 
das heifit die Eziatenzbedingungen der Staaten 
und Vftlker. Und dieaea Kennenlernen bedeutet 
eine Ann&berung im Sinne der gegenseitigen 
Verat&ndigung. Darin dient die Eap.-Bewegung 
einem hohen Menachheitaziele. Und von dieaem 
Gesichtapunkte aua kann auch die Regierung 
mit aufrichtiger Sympathie Ihre Arbeit be- 
gleiten und die beaten Wflnache fUr den 
Erfolg Ihrer Tagung zum Auadruck bringen."* 

(Resume: La regiataro kun aincera simp&tio 
obaervaa la laboron de la eap.-istaro, kies 
granda merito eataa, eati doninta al la popolo 
aimplan lingvon por la interkomprenado, kaj 
opinias. ke la E. -movado ankoraŭ furoa grand- 
ajn servojn al la homaro.) 

Ministra knnsil. (1-ro Kramer: 

„Sehr verehrte Damen und Herren ! Ea ge- 
reicht mir zur beaonderen Ehre, Ihnen die 
Grflfie und beaten Glflckwfinsche dea Herrn 
Unterrichtaminiaters Richard Schmitz flber- 
bringen zu kOnnen. Die oberate Unterrichta- 
behOrde aterreichs vertolgt die Heatrebungen 
der Eap.-Bewegung mit lebhaftem Interease 
und warmer Sympathie. Iat aie doch eine 
wertvolle Bundeagenossenschaft in der Ver- 
wirklichung der Aufgaben der Bundeaachul- 
verwaltung: Erweiterung dea geiatigen Hon- 
zontea und Nkherbringung der Meoachen, 
tiberhaupt Veredlung der Menachen. Auf dieaem 
Wege bedeutet dieaer Eongrefi aicher einen 
Markatem. Daher whnacht die Unterrichta- 
verwaltung Ihrer Tagung einen angeregten 
Verlauf und vollen Erfolg.* 

(Resume: La plej aupera inatruestraro de 
Aŭatrio sekvaa la klopodojn de la esp.-iataro 
kun vigla intereao kaj granda aimpatio, vidaa 
en ĝi valoran kunbatalantaron por efektivigo 
de aiaj taakoj: pliamplekaigo de la apirita 
horizonto kaj alprokaimigo kaj plinobligo de 
la hornoj.) 

Miu.-kons. d-ro Schneider: 

,Vom Bundeaminiaterium ffir Handel und 
Verkehr iat mir der ehren voile Auftrag zuteil 
geworden, hier in Ihrer Mitte zu eracheinen, 
um Sie auf daa herzlichste zu begrfifien. Daa 
Bundeaminiaterium f. Handel u. Verkehr be- 
gleitet mit der w&rmsten Sympathie Ihre Be- 
atrebungen. Handel und Verkehr brauchen 
ja ala erate Vorauaaetzung, dafi die Menachen 
einander veratehen, miteinander aprechen 
kOnnen. Dann erst kbnnen aie die Beziehungen 
in mateneller und geiatiger Kultur aufnehmen 
und pflegen. Ihnen iat in der wertvollen Auf- 
gabe, zum Bau der Vdlkergemeinachaft beizu- 
tragen, das Ziel geaetzt. Ihre Sprache zum 
Gemeingut m&glichst vieler, ja mbglichat aller 
zu machen. damit die Menachen fiber die 
Grenzen hinweg, die ihnen heute noch so 
vielfach gesteckt aind, frei miteinander ver- 
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kebren kttnnen. Deshalb beglttckwtlnscht Sie 
das Hundesministerium i. Handel a. Verkehr 
za Ibren Erfolgen und wllnscht auch Ihrer 
heutigen Tagung das Beste." 

(Resume La unua premiso de komerco 
kaj trufiko estas, ke la bomoj reciproke Bin kotn-w 
prenu koj povu paroli inter si. La valora 
tasko de E. estas, ĝin efektivigi. Pro tio la 
ministro gratulas pro la gisnunaj sukcesoj.) 

K ortega kons. <l-o Leiscking: 

«Herr President, werte Versammlunp! Der 
Herr Bŭrgermeister, der durcb Amtageschkt'te 
verbindert ist, bat mich beauftragt. ihn und 
die Studt Wien bei ihrer Versammlung zu ver- 
treten und Ibnen die berzlicbsten Gldckwtinsche 
zum Ausdruck zu bringen. Sie haben sich hier 
versammelt. urn den Weg zu ttberblicken und 
die hohen Ziele, die Sie sich gesetzt baben, 
immer klarer zu erkennen. weiters Ihrer Be* 
wegung wieder neue Impulse zu geben. um 
sie in immer reicherem Made der Erfŭllung 
zuzutdhren. Wir Alten erinnern uns noch wohl 
der Anfange Ihrer Bewegung. 

Ich selbst erinnere mich aus raeiner Jugend, 
w ie scbwer es denen, die sie eingeleitet, fallen 
mufite, ihr eine Wdrdigung in verschiedenen 
Arbeitskreisen zu verschafi'en. Selbsverst&ndlich 
waren da Zweifel, Norgler und Spottsucbt. Aber 
es ist Ihrem Ernste, Ihrer Klugheit und Ziel- 
sicherbeit gelungen, Ihre Ziele immer klarer 
zu erkennen, zu verbreiten und zu festigen. 

Es ist eine grode Aufgabe, der Sie sich widmen. 

Selbstverstkndlicb ist es nicht die Aufgabe 
des Esperanto, die hohen geistigen Werte der 
nattkrlichen Sprachen auch nur herabsetzen 
oder gar verdriingen zu wollen. 

Aus Ihren Bestrebungen ist ein Verst&ndi- 
gungsmittel liber die Grenzen von Vdlkern 
und Staaten erwacbsen. das vielen praktischen 
Aufgaben, aber auch idealen Zielen zu dienen 
hat. Unter den praktischen Aufgaben befindet 
sich vor allem der wirtschaftliche Verkehr von 
itnmer grOderem Umfange, unter den ideellen 
vor allem die, ein geistiges Werk zu schafi'en, 
um auch denen, die nicht mehrere Spracheu 
sprechen, zu ermoglichen. gemeinsame Ange 
legeoheiten zu besprechen und zu beraten. Von 
diesem Gesichtspunkte kann ich nicht anders, 
als Ihre Erfolge mit groder Freude zu begrŭfien. 

Es wurde heute schon gesagt, dafi der Erieg 
die Menscheu auseinandergebracht hat. Aber 
zu den Folgen des Krieges gehOrt auch die 
Yertiefung Ihrer Bewegung, dem Streben nach 
VersUtndigung zwischen den Volkern, das aus 
der menschlichen Seele nicht mehr herauszu- 
reiden ist. 

Die Stadt Wien begrŭUt Ihre Tagung auf 
das herzlichste. 

Auch als Pr&sident des Wiener Volksbil* 
dungs vereines mud ich sagen, dad Ihre Be- 
strebungen die grddte Auimerksamkeit ver- 
dienen. . . Ich begrŭde Sie nochmals im Namen 
des Herrn Bŭrgermeisters und der Stadt Wien 


in der lebhaften Hoffnung. dad Ihnen die besten 
Erfolge zuteil werden * 

(Resume: Maljunuloj ankoraŭ memoras, kiom 
malfacile estis por la unuBj pioniroj de E., ĝin 
propaganda Sed al ilia seriozeco, sageco kaj 
celkonscio prosperis disvastigi kaj fortikigi siajn 
celojn. Ideala celo estas havigi al ne scipo- 
vantoj de pluraj lingvoj spiritan labor- kaj 
batalilon. Li ankaŭ mencias, estante prezid- 
anto de Wien-a Popolkleriga Unuiĝo, ke 
niaj klopodoj meritas plej grandan intereson.) 

Ofica kons. d-ro Mostl: 

„Sehr geehrte Damen und Herren! Tre 
estimataj samideanoj! In Vertretung des Herrn 
Landeshauptmannes von Niederdsterreich Dr. 
Buresch und des Herrn Landesamtsdirektors 
Kastner habe ich die Ebre, Ihnen zur heutigen 
Tagung die Glŭckwŭnsche der niederOsterrei- 
chischen Lande?regierung zu ŭberbringen. Ich 
bin erm&chtigt, Ihnen die Versicherung abzu- 
geben, dad die Landesregierung und ihr Amt 
in jeder Weise die Esp.-Bewegung unterstŭtzen 
wird. 

Weiters vertrete ich auch den gewerblichen 
FortbildungsschulratflirNiederdsterreich. Auch 
dieser wird stets ein wahrer Freund der Esp.- 
Bewegung sein. 

Fur mich ist es eine grode Freude und ein 
gro6e8 Glŭck. daB ich zu Ihrem Kongresse de- 
legiert wurde. Ich selbst bin schon seit zwOlf 
Jahren eineifriger An hanger der Esp.-Bewegung. 

Eunhelpu tiu kongreso, por ke Esperanto 
progresu kaj konkeru iom post iom la mondon!* 

(Resume: La parolanto estas rajtigita, cer- 
tigi la kongreson, ke la landa registaro de 
Malsupra Aŭstrio kaj ties oficejo ĉiel subtenos 
la E.-movadon. 

Ankaŭ la lerneja konsilantaro por metiaj 
lernejoj en Malsupra Aŭstrio, kiun li anksŭ 
reprezentas, estos ĉiam sindona amiko de Es- 
peranto !) 

F.kskanceliero, policprezidanto de 

AVien Schobei*: 

„Meine sehr geehrten Damen und Herren! 
Mit aufrichtiger Freude bin ich der Einladung 
in das Presidium der siebenten Osterr. Esper- 
anto-Tagung nacbgekommen und mit aulhch- 
tiger Freude ergreife ich auch hier das Wort 
und begrllBe diese nicht nur in meiner Eigen- 
schaft als Chef der grdfiten Sicherheitsbehdrde 
Osterreichs, sondern auch im Naraen der intern, 
kriminalpolizeilichen Kommission, deren Pre- 
sidium ich seit vier Jahren innehabe. Auf dem 
intern. Polizei kon*rre6se in Wien im Jahre 1928 
hat die Frage der Esp -Bewegung eine groBe 
Bedeutung erlangt. Es ist aui diesem Kongresse 
in mehreren Reteraten der Vorschlag aufge- 
taucht. das Esperanto zur intern. Verst&n- 
digungssprache der Sicherbeit sbehOrden zu 
machen. Ich darf wohl tŭr mich in Anspruch 
nehmen. daB ich diese Bewegung auf den neit- 
her erfolgten Tagungen der intern, kriminal- 
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polizeilichen {Commission nicht zur Ruhe kom- 
men lieB. 

Ich darf auch der verehrlichen Versammlung' 
vorbringen, daB die Esp.-Bewegung in der 
Wiener Polizei sichtlich erfoigreiche Fort- 
schritte gemacht hat. Denn Sie sehen ja hente 
in dieaem Saale wie aeit langerer Zeit im 
^traBenbilde Wiens. daB Sicherheitsbeamte 
mit der Tafel ^Esperanto* und dem griinen 
Stern Dienst machen. 

Herr Hofrat Leisching hat heute schon 
hervorgehoben, daB ea nicht die Aufgabe dea 
Esperanto iat, die nationaien Sprachen zu ver- 
drŭngen. Weil aber heute die alte Diploma- 
tenaprache Franzdsisch schon lange nicht mehr 
ausreicht und das Esperanto als wirklich neu- 
trale Verst&ndigusgssprache sich auf alien (re- 
bieten immer mehr und mehr durchzusetzen 
beginnt. so verspreche ich hier, im Rahmen 
meines Wirkungskreises die Esperanto-Bewe- 
gung nach Kr&ften jederzeit zu fOrdern und 
mit diesem Tersprechen wiinsche ich Ibrer 
Tagung den besten Erfolg. Sekve la signifo 
de Esp. kiel neutral a lingvo estas akceptita 
kaj mi promesas, ke mi volas favori la F.sp.- 
movadon en mia oficejo laŭpove. Tion ĉi pro- 
mesante, mi deziras ai via festkunveno la plej 
grandan sukceson!* 

(Resume: Salutas ne nur estante ĉefo de la 
plej granda polica estraro de Austrio, sed an- 
kau nome de la intern, kriminalpolica komisi- 
ono. kies prezid. li depost 4 jaroj estas. Ak- 
ceatas, ke li ne lasis trankviliĝi la movadon 
por enkonduko de E. kiel intern, lingvo de la 
policaj estraroj en tiu komisiono. Car la mal- 
nova lingvo de la diplomatoj, la franca, jam 
delonge ne sufiĉas kaj E. en Ciuj sferoj pli 
kaj pli venkas. li promesas ĉi tie. en la kadro 
de sia agadsfero ĉiam akceli laŭpove la Esp - 
movadon.) 

Okazis fotografado de la prezidantaro 
kaj de la kongresanaro en la salonego. 

Poste sekvis paroladoj de s-roj regna 
deput Kunschak, ĉefred. Lill, uni v. -prof, 
d-ro Ettmajer, kort.-kons. prof, d-ro 
Schumann, landa lern.-insp. kort.-kons. 
U-ro Wollmann, dir.-kons. d-ro Becker, 
d-ro Pilz. 

Post ĉiu parolado granda aplaudo. 

Ni publikigos la tekstojn de la pa- 
roladoj en la venonta A.E., car mankas 
en ĉi tiu al ni la loko ! 

Poste s-ro Smital deklamis la unuan 
. rrofon de prologo, verkita kaj dediĉita 

la kongreso de nia kolonelo Zwach. 

Salutis la kongreson per unu frazo 
acilingva kaj daŭrigante en E. f-ino Ho- 
.kova (Praha), s-roj Lempert (Estonio), 

> asilief Bulgario), Klein (Hungario), 


d-ro Mildwurf (Polujo), Sonnenfeld por 
la esp -istoj en Brtinn, plue d-ro Fried 1 
el Graz en la nomo de la esp.-land- 
estraroj aŭstriaj kaj P. Mestan en la 
nomo de IKTJE, kies prez. li estas, kaj 

AKLE. 

S-ro Kogler dankas en la nomo de 
la aŭstria esp -istaro al la prepara ko- 
mitato precipe al ties prezidanto pro la 
bone sukcesintaj kongreso kaj ekspozo. 

D-ro Sos parolis en E. pri la temo 
„kultura signifo de Esperanto" kaj fine 
prof, d-ro Longo en germana lingvo pri 
„la nuna stato de la Esperanto-movado* . 

La E.-paroladojn s-ro Smital bonege 
prezentis lau enhavo (pro manko da 
tempo) en germana lingvo, kio tre in- 
terest la gastojn. 

Pro jam malfrua tempo d-ro Halb- 
edel-Graz rezignis je sia parolado en E. 
kaj prof, d-ro Longo-Modling devis mal- 
longigi la sian, kion certe la ĉeestantoj 
tre bedaŭris. 

Je la unua post kanto de unu dtrofo 
de la himno, kiun akompanis s-ro Chyba 
sur la fortepiano, la prezidanto fermis 
la kunsidon. 

Sekvis fotografado sur la ŝtuparo antaŭ 
la ĉefenirejo de „Neue Hofburg “ (Bildoj 
24:30 po Ŝ. 2 50 kaj en formato de 
poŝtkartoj po 50 gr. haveblaj de Esp.- 
Kongres-Komitato, Korneuburg, Post- 
fach. Mendu poŝtenpagilon. Kun afranko 
la malgrandaj bildoj plialtigas je 5, la 
grandaj je 15 gr. po peco ) 

Komuna promenado al tagmanĝo en 
Stadttheaterkeller, VIII., Daung 1, kiu 
kontentigis la stomakojn de la jam tre 
maisataj esp.-istoj. 

Je la tria la kongresanoj veturis per 
tramoj al Grinzing kaj de tie iris sur 
bela vojo al Kobenzl, kie okazis vere 
bela kaj granda AED.-laborkunsido, pri 
kiu estas raportata aliloke. Vespere je 
la naua ni re veturis al Wien. 

La vetero, kiu dimanĉe antaŭtagmeze 
estis pluva, favoris nin dum la tuta kon- 
grestempo. 

Lunde matene estis nia renkontejo 
en Meidling-Sttdbahn, de kie ni pli ol 
120 veturis al Baden. Antau la staci- 
domo atendis nin oficejestro Holzer de 
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la komunumo Baden, kiu kondukis nin 
al „Kurpark a . En „Kursalon“ la vic- 
urbestro Brusatti bonvenigis nin per 
saluto en Esp. kaj per koraj vortoj. 
Lin respondis s-ro Steiner, kiu esprimis 
la dankon de la ekskursanoj pro la bela 
akcepto kaj la gastamo de la urbestraro 
de Baden. Sekvis kelkai vortoj de 
d-ro Sds. 

S-ro Holzer poste montris al ni „0ri- 
ginfonton“ kaj „Kurpark“, kie ni ĝuis 
ĝis 1 . J h. Ia fame konatan koncerton 
kaj post tiu komuna kontentiga tag- 
roan&o unuigis nin en n Winzerliaus“. 


Je la 3. ni vizitis „Marioionton* kaj 
poste „bordbanejon" (por ni senpaga 
eniro). Parto restis por bani (ekstreme 
rabatita prezo), la alia ekskursis al 
Helenental, supreniris ruinon Kan hen- 
stein kaj fine trinkis bonan kafon sur 
„Hauswiese“. 

Ni esprimas nian dankon al la urbo 
Baden, ties urbestroj s-roj K oil maim 
kaj Brusatti kaj al s-ro Holzer. 

Vespere hejmveturado al Wien. 

La 7. de junio vizito de la ekspozoj 
lan programo. St. 


Resumo kaj perspektivoj. Tltich 5 uni) <Uusblicft. 

Saubegfd)ulinfpettox $ of tat Xr. Sfianj SBoflmann. 


Perte al Ia plej belaj kaj impresaj 
manifestacioj de la aŭstria E.-movado 
apartenas la E.-ekspozo, malfermita la 
27. de majo nj. en grandmagazeno A. 
Herzmanskv kaj la £in sekvinta pente- 
kostakongreso de laaŭstriaj esperantistoj. 

Multe pli bone ol vortoj skribitaj aŭ 
parolataj tion povus, la riĉenhava ekspozo 
montris la historion kaj disvastigitecon 
de E., ĝian ampleksan literaturon tra- 
dukitan kaj origmalan en ĉiuj kampoj 
de la vivo spirits kaj krome la modern- 
ajn kaj Jaŭinfunajn metodojn de la E.- 
instruo. Certe neniu pensema vizitinto 
povis ne senti la potencan propagandan 
forton de ĉi tiu tre dankinda ekspozo. 

Ke la praktikaj kaj idealaj celoj de 
la E.-movado ĉiam pli estas ekkonataj 
kaj rekonataj, tion pruvis la partopreno 
kaj eksternorme laudaj vortoj de la 
reprezentantoj de niaj plej superaj 
estraroj regnaj, land- kaj komonumaj 
same okaze de la malfermo de T ekspozo 
kiel prezipe ĉe la brila sepa aŭstria E.- 
kongreso en la harmonie bela Nova 
Salonego de la eksimperiestra kastelo. 
Ciu el la multnombraj partoprenantaj 
sentis: Jen parolas viroj, kiuj ĝuste 
perceptis la grandiozan penson pri 
estonto kun tutmonda lingvo, kiu peras 
inter ĉiuj landoj ; viroj, kiuj rilatas al tiu 
penso kun plena kompreno kaj varma 
koro kaj kiuj estas pretaj laupove akceli 
ties efektivigon. 


Die im ftauffyurt $>eiginan3tt) am 27. Sftai b. A 
eiOffnete <£fpcranto-21usffeUunQ unb bie bacauf* 
folgenbe ^fingftfagung bet bfietr. Sjpeiantiften in 
SBien gebbien mo^l jti ben fd)Bnfien unb einbrudl* 
noQften Jhmbgebungen bet (Siperantobetoegung in 
Ĉfleneicp. 

SBeit beffex, al« geidxiebene obex geipxod)ene 
SSoxie es nexmdgen, ^eigte bie reicbbaltige 
fleQung bie @ef(pid)te unb SBexbieitung beg Sipexante, 
feine ceicbe Ubexfepungg> unb Ociginallitexatux auf 
alien (Debieten beS geifligen Sebeng unb bie geit* 
unb tinbgemaBen 37ietf)oben beg Sipexanto*Unter* 
xicpteg. Dex uiadpigen SBexbefxaft biefer iebr 
banfengroexten %ug[leQung toixb ftcp mobl fein 
benlenber ^3efud)ex baben ent^ie^en fbnnen. 

Dag bie praftikben unb ibealen 3iele bex Sipex* 
antobenegung immex mcbx exlannt unb getouxbigt 
roexben, ba§ betoiefen bie Xeilnabme unb bie augex* 
oxbentlicp anexfennenben SBoxte bex SBextxetex unferer 
bbcbften S3unbe»», i’anbes* unb @emeinbebeb5xben 
fomobl bei bex Sxbfjnung bex ^IugfieQung mie ganj 
bejonbexg bei bex glanjenb tiexlaufenen 7. Sftexx. 
Sfpexantigentagung in bem fiimmunggpoQen 91eue n 
Saale bex epem. ^ofbuxg. ^rber bex gablxeicpen 
Deilnepmex batte bag (Seiŭpl : fptecpen SR ;nnex. 

bie ben gxogen gutunitggebanfrn einex ISubexfibex^ 
fpannenben SSelttjermiltlungejpracbe xicptig erfagt 
baben, ibm mit DoOem Sexfianbnig unb toatmem 
Oerter. gegenŭbexfteben unb feine SSexioirflubung 
nadb ffxaften §u fOxbexn bereft finb. 
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Pri la sukceso ĉiuj kunlaborintoj, 
precipe la meritplena prezidanto s-roĉef- 
inspektoro Steiner, povas ĝoji. La bela 
bildo de ambaŭ aranĝoj estu instigilo 
al senlaca plulaborado en la servo de 
la E. -movado kaj samtempe garantio 
por pluaj sukcesoj. 


SRbge bcr id)8nr Sexlauf biefex beiben detail* 
ftaltungen, bcrcn GFxfoIg aUe SRitaxbeitex, ini be* 
fonbere ben Dexbienftboflen $xafibenten $exxn Db.* 
3n{p. Steiner ber^licti fceuen barb «n Hnfpoitt 
*u unexmiiblicfyrm SBeitexaxbeiten im *Z)tenfte bet 
(&jperantcbrroegung unb jugleid) eine tttuxgf&ah 
toeitexex ffixfoljje fein. 


23efud)en Sie nod) in leptex Stunbe uniere SRadjen Ste 3hre ©efannten auf ben neuen 
HuSfieHung ; fie bleibt bis 25. Glint (8— 18Uf)i) RabiO'&urs aufmexffam. Slnfangi 3uii bi« 
roexftagi gebffnet. ingang Sttftgaffe 3. Qrnbe September. 


WIEN-AJ POLICISTOJ PORTAS 
LA E.-1NSIGNON KUN LAVERDA 
STELO. 

Per reskripto n-ro 789 Z. J. — 27 la 
polica prezidanto permesis, ke ĉiuj esper- 
antlingvonkapablaj policistoj povas porti 
dam kaj ekster deĵoro la verdan stelon. 

Sur la maldekstra brustflanko ili portas 
nikelumitan metalŝildon (o :10 cm . sur 
kiu estas la vorto ^Esperanto" kaj la 
verda stelo. 

La unuan fojon la policistoj portis la 
novan insignon dum la VII. Austria 
Esperanto- Kongreso. 

Dankon al polic prezidanto Schober kaj 
gratulon al la polica grupo kaj ties estro 
$*ano Hirz. 

Esperanto-vojaĝoj tra Aŭstrio. 

.Kspervoko* (Austria E. -vojaĝa komit ) 
aranĝas la 12. VII. kaj 7. VIII. vojaĝojn tra la 
bela Aŭstrio. Dauro 13 tagojn, prezo 8. 375.— , 
eliro el Salzburg aŭ 4 tag. poste el Wien 
Vizitontoj de la Danzig-a kongreso havos 
okazon vidi man landon. Deialojn kontrau 
respondkupono de .Espervoko , Wien, I., Hot 
burg, llattbyani-Stiege, 2. Stock. 

Varbado por Esperanto. 

A. E. n-ro 5 estas la plej taŭga varbilo 
por ĉiu grupo kaj unuopulo. Sendu au 
transdonu ĉi tiun numeron al ĉiuj emi- 
nentuloj (land-, distrikt-. urbestroj, ĉiuj 
leruejinspektoroj. unuiĝoj neesperantist- 
aj, ne forgesu eĉ unu el tiuj kaj el la 
Jernejoj) kaj al ĉiuj lernejoj de via urbo 
kaj distrikto kaj vi vidos en aŭtuno la 
efikon. 

Ce ni en Wien ni spertis jam la valo- 
ron de ĉi tiu varbilo. 

La eldon. de A. E. presigis pli grandan 
kvanton por propagandcelo kaj disponigas 


n-ron 5 po 10 pecoj je favora prezo da 
Ŝ. 3. — anstataŭ ŝ. 5. — (24 paĝoj !). 

Pripeusu, se vi eble bezonas en Graz 
80, la elspezoj estos Ŝ. 24. — kaj pli mal- 
multekostaj ol aliaj varbiloj sukcesigaj ! 

AUSTRIA ESPERANTO- 
DELEGITARO 

Bliambcrg bcl Wien 248. 

Laborkonferenco de A. E D. 

la 5. de junio sur Kobenzl. 

Estis reprezentataj 10 soc el Wien kun 
31 voĉoj kaj 0 el la liglandoj kun lf>. 

Prez. d-ro Christanell-Sulzburg salute 
malfermas je la 10.40. D-ro P fetter sa- 
lutas speciale la esp.-istojn ekster Wien. 

Jena tagordo estis pritraktata: 

I. Kaportoj de: a) la prez., kiu ne 
plu volas akcepti pro tio, ke li el Salz- 
burg ne povas tiel labori, kiel li opinias 
necese; b) sekr. dir. Feder (depost okt. 
1920); c) gazetservestro d-ro Pfefler; 
d) landestroj (Werner por Wien, Stanke 
k. Steiner por X.-Oe. ; Bttrger k. Cipera 
por O.-Oe. ; d-ro Friedl k. Kogler por 
Stirio; d-ro Fhristanell por Salzburg; 
mankas raporto el Tirol o). 

II. Organ izaj proponoj : 

1. de E.-soc. Danubio-Wien pri starigo 
de referatoj por: a) „Propagando per- 
esperanta, kiu penu utiligi E. p. turismaj, 
komercaj k. aliaj varbaferoj* . . . „kaj 
int. rilatoj de piedpilkludistoj ev. starigon 
de spec, esp.-ista ludistaro tf laldono 
Kogler) unuan. akceptita. b) n Organizo 
k. statistiko, per tio krei sisteman kun- 
l&boron kun la landestroj k. grupoj. 
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Nomigo de korespondantoj de A ED. en 
ĉiuj pli gravaj urboj de Aŭstrio kiuj 
raport. subtenu la laborojn de AED.* 
unuan. akcept. c) „Cehaj, per tio akcelante 
la kunlaboron kun la ĉehaj ges-anoj en 
Wien 4 *, unuan. akcept. d) „Lernej- kaj 
instruaferoj, per tio ebligi celkonscian 
k. 8ukcesan laboron por fina enkonduko 
de E en la diversajn lernejojn.* Unuan. 
akcept. e) „E -hejmo (s-ro Dittrich), per 
tio kreante E.-centron kaj ebligi plenan 
koncentrigon de nia movado. Fina celo 
estu, kiel dins d-ro Privat — ne nur 
sulki nian foson, ni ankaŭ konstruu nian 
domon — .“ Akcept (1 voĉo kontraŭ . 

2. „ Austria E.-Varb-Societo* (mallonga 
sciigo de s-ro Steiner, ke li fondas ĝin). 

3 Pristatutaj prop, de E -soc. por 
Stirio: a) „§18: Post la vorto . . . AED.- 
konferencon” estu anstataŭigata lapunkto 
per komo kaj almetata la frazo: „ . . . 
kiu en jaroj, dura kiuj estas aranĝata 
A. E.-kongreso, ĉiam okazu en la kongres- 
loko dura la kongreso. Se kongreso ne 
okazas, povas esti kunvokata AED- 
konferenco en tiun lokon, pri kiu kon- 
sentas la pliraulto. Dura la raenciita AE1).- 
konferenco devas okazi ankaŭ la nov- 
elektoj de la prezidantaro kaj direk- 
tantaro. - Unuan. akcept. b) w §0: Post 
la vorto . . . validas* estu envicigata la 
vorto: „ĝenerale“. Post la vorto . . 
reelektataj* estu aldonata jena frazo: 
„Ciu grupo havas la rajton, ĉiutempe 
revoki ies delegitecon kaj elekti novan 
delegiton ; ĉiuj ŝangoj devas esti anonc- 
ataj al la AED.-direktantaro kaj al la 
koncerna landestraro. Kun la perdita 
delegiteco senvalidigas ankau eventuala 
funkcio en la direktantaro de AED. S 
Post diskuto nialakcept. 24 kontraŭ 17. 

111. Novelektoj : 

D-ro Pfeffer, atentigante pri la graveco, 
admonas al bona pripenso. Li dankas al 
s-ro Steiner pro la farita laboro por la 
kongreso kaj ekspozo. 

La proponita listo : 

Prezidanto : Pefinspektoro Steiner ; 

Vicprez. : Prof, d-ro Christanell-Salzburg, 

majoro Sinner- Wien, d-ro Blaas-lnns- 

bruck, Kogler-Graz; 


Gen.-sekr. : Bernfeld; sekr. : Werner, 

Weber k. Dittrich, ĉiuj Wien; 
Statistiko: Estro ĉech, kunlab. Klein; 
Gazetservo : Estro d-ro Pfeifer, kunlabor.: 

Postl (por la germ, naciaj), Bischof 

(kristanaj), d-ro Jokl (ĉehaji; 

Kasistoj : M&ir, anstat. Ultmann, f-ino 

MUllner-Korneuburg ; 

Revizoroj : Klausnitzer- Wien, Ulbrich- 

Liuz ; 

Propaganda fako: Kalk.-kons. Frey; 
Lerneja fako: Dir. Feder; 

Por Cehoj : Prof, d-ro Jokl ; 

Plue sen ofico : F-ino Gyra, s-ro Fantelo ; 

prof, d-ro Longo-Modling, Stanke- 

Krems; Lachmann-St. Polten. 

Akcept. (2 ne voĉdonis). 

La noveelektita prez. Steiner ekprezid- 
as kaj diras: .Mi dankas en la nomo 
de la elektitoj pro via fido. Ni nenion 
volas promesi, sed ni esperas, ke vi estu 
kontentaj. Por nia laboro necesas tri pre- 
misoj : 1. ke ftiu unuopa elektito plenunu 
tutplene la devojn, kiujn postulas lia nova 
ofico, 2. ke ili laboru ĉiam interkonsente 
kun rai en plena fido (ne regu ia malfido), 
3. ke la grupoj helpu nin per konstanta 
kunlaboro. Ni ĉiuj nun promesu, ke ni 
unuanime estu kontraŭ ĉiu, kiu per 
neobeo de la punktoj 1 kaj 2 malhelpas 
nian movadon, kiu nun per kunlaboro de 
ĉiuj fortoj havas post la bone suk- 
cesintaj kongreso kaj ekspozo la plej 
bonan ŝ an con por la estonteco. Sub tiuj 
kondiĉoj mi volonte akceptas la elekton. 

IV. Propono (Steiner) pri anstataŭeblo 
de AED. - direktantaranoj kun aldono 
Klein: „La membroj de AED.- prezidant- 
aro aliurbaj rajtas per skriba atesto 
sin anstataŭigi de unu membro de AED.- 
prezidantaro; sed ĉiu ano rajtas nur 
voĉdoni entute por 3 vofioj. Akceptita 
(1 voĉo kontraŭi. Proponas Feder kom- 
unan E.-bejmon. (Ne decidita.) 

V. Raporto (Steiner) pri aranĝoj por 
forigi la deficiton de la XYIa dum la 
konferenco en Praha (Paskoj). 

VI. Rogler atentigas pri Germana E.- 
asocio kaj rekomendas aligon. 

VII. Kotizo. Prop. Cech: Ŝ. 3. — por 
delegitrajto. Akceptita. 



No 6 


A ŭstri a Esperantisto 


Pago 83 


VIII. Di versa) oj: 

a) Letero de univ. prof, d-ro Konrad, 
kin eldonas E.-resutnon al „Gerlands 
Beitrŭge zur Geophysik* (verk. de Simon 
kaj Sirk). Priparolota en venonta AED.- 
kunsido. b) Legolibro intern, de Bednar 
aperos kaj estos ricevebla nur lau antaŭ- 
rnendo. Favora prezo nun sv. fr. 10. — . 
Mendu 6e AE. c) A. E. kongresa-numero 
por grupoj havebla je favora prezo de 
30 gr. d) Rogler kaj Halbedel esprimas 
la dankon al la prezidinto prof. Christanell. 
Fino de la kunsido je la 9. vespere. 

Steiner, prez. Bernfeld, ĝen.-sekr. 

Via helpo necesa! 

La XVI a Universala Esp.-Kongreso 
en Wien 1924 certe signifis grandan 
sukceson por la E.-movado en Wien 
kaj Austrio. Sed pro malfeliĉaj cirkon- 
stancoj ĝi finis per deficito da 21.000 Ŝ. 
De tiu sumo S. 5000* — estas pagitaj 
ĝis nun. K estas ŝuldoj da Ŝ. 16.000* — , 
grandega sumo, kiu nun nepre devas 
esti pagata! 

La kreditoroj atendis £is nun pacience 
je pago. Sed nun ili postulas iomete 
energie la monon kaj minacas per pro- 
ceso. 

Bonvolu afable pripensi kiom tia pro- 
ceso malutilus nian movadon. Kiel mal- 
amikoj de nia movado eluzus ĉi tiun 
aferon! Kiu nun pagu la deficiton? 

Kompreneble la esperantistoj el la 
tuta mondo, ĉar oni — jam lau morala 
vidpunkto — ne povas permesi, ke 
la membroj de la tiama kongreskomitato, 
kiuj jam donis sian laboron, forton. 
nervojn kaj monon por la kongreso, 
pagu denove! Ili ankau ne estas en tia 
financa situo, ke ili povas pagi! 

10 K. promesis alvoki la tutmondan 
esperantistaron, disponigi la rimedojn 
por fine forigi la deficiton. Ni austrianoj 
montru, ke ni ne intencas postresti ! 

El ĉiu loko fervora samideano mendu 
tuj ĉe la defdelegito de UEA. d-ro Sos, 
Wien, I., Tuchlauben 18, kajeretojn kun 
subvenciaj kuponoj po 50 g kaj vendu 
ilin en sia konatularo. La aliaj sendu 
afable donacojn senpere al d-ro Sos. 

Montru vian samideanan spiriton! 

Ŝ 

Steiner, prez. Bernfeld, £en.-sekr. 
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Grofite Thismafjf: 
Seidenstoffe, Samte , Woffstoffe 
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Xfeider, Tltantef fur Vamen und 
JLinder, Wirkmaren , Wascfle 
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Kiu prizorgoa al IS jara fervora esp.-isto 
ikontoristo aenlabora) iun ajn laboron? Skribu al 
Mailer Theod., Wien, XVII., Hauptati. 68, II/7. 
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Tre produktpova 

Fortepian-konstrukciejo 

Anton Pappenberger 

fond. 1912 Korneuburg tel. n-o 48 
fabriko kaj montrejo: 

Hovengasse 4 


Specialfabrikaĵoj laŭ propraj modeloj 
por fortepianoj kaj pianoj. 

Plej moderna konstrukciado kun fand- 
fera resonilportilo, krucitaj kordoj, 
kupraj baskordoj, moderigilo, agrafoj. 
Atentu revendisloj ! 


1 
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Esperanto-Lehr- und U/drterbucher 


Dtpen e Arthur, Klelnoi Lehrbuch f. d. Solbot- u. Forn- 
untorrloht. 11 .— 15. Tnusend. 36 8 geb. 8 1* — 
Dlotturlu, Prof. Or. Job., Eaperanto-Lehrbuoh f. hohm- 
Sohulon. 

I. Sprachlebre. 1026. 44 8. Kartoniert 8 150 

II. Uebunpn a t o f f . 1926. 38 8. Karton. 8 l a 50 
Goldoohmldt, Thora, BlldotabuloJ por la Inatruado do 

Esperanto. 36 bildoj kun klariganta tekato, ek- 
zercoj ekzemploj kaj gravaj aldonoj, prilabor- 
itaj de Profesoro D-ro Joh. IHtUerle. 3. verbeas 
AuHaae. 1923. 101 8. Kartoniert 6.— , geb. 8. 6 80 
Krouz, Robert. Eaparanto in Hondo! und Vorkohr. All- 
Ugliche und kaufmftnniache Geaprttche, kauf- 
mAnnischer Briel'wechael. w arenliste. Handela- 
Wftrterverzeichnia. Kurze Sprochlebre. 112 8. 
Kartoniert 8 3 a — 

Llppmoan, W alter, Dr. Zavnonhofh aprachlloho But- 
aohton. — Lingvaj ReapondoJ — in deutscher 
Bearbeitung nnt Erg&nzungen u. Erluuterungen. 
1921. 70 8 Kartoniert 8 2 35 

Stark, Emil, Elomootar-Lohrbuoh d. Eaperontooprooho. 

8. duchgeaebene AuH 1925. 104 8. Kart. 8. 2 55 
— WdrterverzeicbniM dazu 48 8eiten. Geh. 8. — *85 
Stroidt. Goorg, Eaporonto-Lobrbuoh fur Volkaaohulon. 
Auf Grundlage der Anachauung und dea Erleb- 
niasea. In zwei Teilen nrsit 30 Blldern. Herauage- 
geben von Spnichlebrer G. Stnidt nnter Mitwir- 


kung v. Prof. Joh. Dieiterie u. Lehrer Arthur Degen. 
Teil 1: Unteratnfe. 5., durcfagesehene AuH. 

1926. 52 8eiten. Kartontert. 8 l a 30 

Teil II: Oberstufe. 1922. 56 8. Kart. 8 T50 
Volten, Wilholm, Elomontar-Lohrbuoh dor Eaporonto- 

oproche. 3., durcbgeaehene Auflage. 1922. 223 8. 
Geheftet. 8 3 a 40 

Hcblilaael dazu mit aaafŭbrlichenialphabetiachein 
Sacbregiater. 68 Seiten. Geheftet. 8 1*70 

WOrterbUcher : 

Bonnomann, P., Eaporaato-HondiNfirterbuoh, I. Teil: 
Esperanto-Deutsch. 1923. 176 8. Gzlbd. 8 6 a 80 
11. Teil: Deutaeh - Esperanto. 1926. 480 8. 

Gzlbd. S IS. 60. 

Hlrta Eaporooto-Toaobonwfirterbuoh . Esperanto- 

Deutich und Deutach- Esperanto. Fŭr den tfig- 
lichen Gebrauch. 1925. 120 8. Kart. 8 2* — 

Wiiaior, Eugon. ■aaohinontochniaohoa Eaporonto-Wdr- 
torbuoh dor Grundbogriffe Eaperanto-lJeutacb und 
Deutacb-Esperanto. 1923. X1V T . 89 8. Kart. 8 3.40 
— Eniyklopidlaoboo Wortorbuoh, Eeperanto-Deutacb. 

Erscbeint in etwa 7 Teilen. Teil I (A — C) 8 26*60 

Teil II (Ĉ-F) 8 25.60 
Teil III (F— I) 8 25*50 
Teil IV und folgende in Vorbereitung. Probe- 
seiten koatenfrei. 


Ausfŭhrlicher Kotalog auf Verlangen koatenfrei. 

Ferdinand Hirt & Sohn, Esp.-Abt.. Leipzig. Salomonstr. 15 

Vertriebsstelle ftir Osterreich und Ungarn: 

Bncbhandlunf Rudolf Foltanek, Wien I., Ballgasse ft, II (nSchst dem Stephansplatz) 


Verlag Paul Knepler [Wallishausser’sche Buchhandlung) Wien I 

Lichtensteg t. 


Soeben erschien die neue Bearbeitung von 

Vollstandiger Lehrgang der intern. Hilfssprache 


von .7 «I. Olii ok u.nd Il>r. Edmund 86 a 


til. — 30. Tftunend 


Preis 8 l 'T'O (M 1* — ) 
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Kuperarito-Deuteche Sprach-Bibliothek von Dr. E. Pfeffer ausgew&hlte Esp.- 

Lektilre t. Anfanger u. Kuree S — 60 

Bonsele, Sol a mho 1*50 

Koudenhove Kalergi, Paneŭropa Manifesto — '60 

Eeperanto-Schlŭssei — '80 

Eeperantokarten (Wiener Ansichten) — *20 

SKmtllche nof dem Gebiete der Esperanto-Literatur erschienenen BUcher stets lagernd. 

Katalog auf Wunech gratis. 


Posedanto, administranto, eldonanto kaj respondeca redaktoro Hugo Steiner, Bisamberg 248. 
Presejo: Gesellschafts-Buchdruckerei Brŭder Boliinek, Wien III, Steingasse 26. 



